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PREFACE

In 1988, the Institute of Chinese Studies of The Chinese University of
Hong Kong put forward a proposal for the establishment of a computerized
detabase of the entire body of extant Han and pre-Han traditional Chinese
texts. This project received a grant from the UPGC and was given technical
stpport by the Computer Services Centre of The Chinese University of Hong
Kong. The project was to be completed in three years.

From such a database, a series of concordances to individual ancient
Crinese texts will be compiled and published in printed form. Scholars
wrether they are interested in Chinese literature, history, philosophy,
linguistics, or Tlexicography. will find in this series of concordances a
valuable tool for their research.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series is planned in two
stages. In the first stage, texts without existing concordances will be
dealt with. In the second stage, texts with existing concordances will be
redone with a view to greater accuracy and more adequate textual notes.

In the Western tradition. the concordance was Tooked upon as one of the
mcst useful tools for research. As early as c¢. 1230, appeared the
ccncordance to the Vulgate, compiled by Hugh of St. Cher.

In China, the first concordance to appear was laozi Laojielao in the
early nineteen twenties. Cai Yaotang who produced it was in all probability
unaware of the Western tradition of concordances.

As the Laojielao was not for sale, it had probably a very Timited
circulation. However, Cai Yaotang's contribution to the compilation of
concordances to Chinese texts should not go unmentioned.

The Harvard-Yenching Sinological Concordance Series was begun in the
1930s under the direction of Dr. William Hung. Unfortunately, work on this
series was cut short by the Second World War. Although some sixty
concordances were published, a far greater number of texts remains to be
done. However, with the advent of the computer the establishment of a
database of all extant ancient works become a distinct possibility. Once
such a database is established, a series of concordances can be compiled to
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cover the entire field of ancient Chinese studies.

Back in 1932, William Hung in his "What is Index 7" used the term 5|18
for "Index" 1in preference to the Japanese % 3l. and the term HFEE for
concordance. However, when he came to compile the Harvard Yenching
Sinclogical Concordance Series, he abandoned the term HFEfE and used the
term 2|48 for both index and concordance. This was unfortunate as this blurs
the difference between a concordance and an index. The former, because of
its exhaustive 1listing of the occurrence of every word, is a far more
powerful tool for research than the latter. To underline this difference we
decided to use EF 5| for concordance.

The ICS Ancient Chinese Texts Concordance Series 1is compiled from the
computerized database. As we intend to extend our work to cover subsequent
ages, any ideas and suggestions which meay be of help to us in our future
work are welcome.
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Guide to the use of the Concordance

1. Text

1.1

1.2

1.3

1.4

The text printed with the concordance is based on the Chongkan Songben
ZhouYi zhushu BEFIEXAEBSEB. Song Edition of the Commentaries and
Subcommentaries to the ZhouYi re-cut by Ruan Yuan Btjt in 1816.

Round brackets signify deletions while square brackets signify additions.
This device is also used for emendations. An emendation of character a to
character b is indicated by (a) (b) . e.qg.,

BE (R) K& 4/6/21

The character 2 missing in the ZhouYi zhushu edition, js added on
the authority of the comment by Wang Nian-sun in the ZhouYi section
of Wang yin-zhi's Jingyi Shuwen (p.9).

A list of all deletions and additions is appended on p.28, where the
authority for each emendation is given.

(%) (X)) R=8 8/12/5

The character E in the ZhouYi zhushu edition has been emended to E
on the authority of Tang shijing (p.6).

A list of all emendations is appended on p.27 where the authority for
each is given.

Where the text has been emended on the authority of other editions or the
parallel  text found in other works, such emendations are either
incorporated into the text or entered as footnotes. For explanations, the
reader is referred to the Bibliography on p.26.

For all concordanced characters only the standard form is used. Variant
or incorrect forms have been replaced by the standard forms as given in
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Morohashi Tetsuji's Dai Kan-Wa jiten, (Tokyo : Taishlkan shoten, 1974),
and the Hanyu da 2zidian (Hubei <cishu chubanshe and Sichuan cishu
chubanshe 1986-1990) e.g.,

iR TR 1/2/17

The ZhouYi zhushu edition has 1H which, being a variant form. has
been replaced by the standard form {E as given in the Dai Kan-Wa
jiten. A list of all variant forms that have been in this way
replaced is appended on p.Z24.

1.5 The textual notes are mainly based on Ruan Yuan's ZhouYi zhushu
Jjiaokanji, and  Mawangdui hanmu zhengli xiaozu's Mawangdui Boshu
liushisigua shiwen (Wenwu No. 3, 1984), and Zhang zhenglang's Mawangdui
Boshu ZhouYi xici Jiaodu and Chen songchang's Boshu xici chutan (Both
works appear in the Dao jia wenhua yanjiu, Vol. 3 edited by Chen Guying.
Shanghai guji chubanshe, 1993). The sign ®@ indicates readings from the
Mawangdui Boshu.

1.5 1.a A figure on the upper right hand corner of a character indicates that
a collation note is to be found at the bottom of the page, e.g..

FRAL &' 1/1/25
the superscript ' refers to note 11 at the bottom of the page.

1.5.1.b A range marker * * is added to the figure superscribed to indicate
the total number of characters affected, e.qg.,

FIR{TAT (E2 B ° 15/20/17

The range marker indicates that note 5 covers the three characters
InA=N:

1.5.1.c Where there are more than one variant reading, these are indicated by
A B, eqg..

Bg'iiE 3/5/22
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Note 11 reads A.f#8 B.#, showing that for # one version reads
#  while another version reads #%.

1.5.1.d A comment on a collation note is marked off by the sign( ) . e.g.,
BLE# 39/46/26
Note 12 reads: (M : SEEAE )

1.5.2 Besides readings from other editions, readings from quotations found in
other works are also included.

1.5.3 For further information on variant readings given in the collation
notes the reader s referred to Ruan Yuan's ZhouYi zhushu jiaokanji,
and for further information on references to sources the reader is
referred to Bibliography on p.26.

2. Concordance

2.1 1In the entries the concordanced character is replaced by the O sign. The
entries are arranged according to the order of appearance in the text.
The frequency of appearance of the character concerned in the whole text
is shown, and a 1list of all the concordanced characters in frequency
order is appended. (Appendix)

2 2 The entries are listed according to Hanyupinyin. In the body of the
concordance only the most common pronunciation of a character is Tisted
under which all occurrences of the character are located.

2.3 Figures in three columns show the chapter, page and line in which the
first character in the text cited appears, e.g., 1/2/3,

1 denotes the chapter.
2 denotes the page.
3 denotes the line.

3. Index

A Stroke Index and an Index arranged according to Hanyupinyin are




3.1

3.2

3.3

3.4

included.

The pronunciation given in the Ciyuan (The Commercial Press, Beijing.
1979-1983) and the Hanyu da zidian is used. Where a character has two or
more pronunciations, it can be found under any of these in the Index. For
example : &8 which has four pronunciations : shud. shui, yué, tud is to
be found under any one of these four entries. Characters with the same
pronunciation but different tones are listed according to tone order.
Characters of which the pronunciation is unknown are relegated to the end
of the Index.

In the body of the Concordance only the most common pronunciation of a
character is listed , but in the Index all alternative pronunciations of
the character are given.

In the stroke Index, characters with the same number of strokes appear
under the radicals in the same order as given in the Kangxi zidian.

A correspondence table between the Hanyupinyin and the Wade-Giles systems
is also provided.
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B T R . 1
BERE — BEE YR 17
BB T T . . 19
BRI R 24

R M IE B I . 27
B s B E S B I 28
B B B ST 1-89

1 (B R B b ) 1
(B ) 3
(B IR ) 5
(R R B ) 6
LB IR ) 7
R B ) 9
R TR e ) 10
=0 0 N = I 11
0 30 = 12
(R TFBE L ) 13
LB T ) 14
U B L ) 16
CBE T B ) 17
(B B ) 18
(R M ) 19
CHE R R ) 20
Q- 255 0 = T 21
) () (BT RE) 23
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CBE T B b ) 27
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23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
4]
4z
4%
44
45
46
47
48
49
50
b1
52
53
54
55
56
57
58
59
60
ol
62

O 1 1 T 11 11111 i 1

(HTRLE)
(BTHL)
(BT%L)
(ZTRL)
(ETRLE)
(BTRE)

E5) (EE) (BRTFIRE) o

(BT HEL )
(RTRE)
(ETERL)
(ET#& L)
(T®’LE]
(#HTREL]
CHET s L)
(BTEL)
(RTFREL)

) () (R TIRE) oo

(XTEL)
(RTRE)
(BET¥%L)
(ZTsRE)
(#T# L)
(#HTRE]
(ETHLE]
(RTRLE)
(BTRE)
(BETRLE)
(®THL)
(RTEL)
(RTRE)
(RT¥LE)
(RTRE)
(BETRLE)
(RTREL)
($£T3E)
(RTRE)
(RTELE)
(RTKRE)
(RT%L)
(RTEL)
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63 22 (BE T IR L ) 74
G4 2= (R T BE R ) 75
65 CBRBE L) 76
66 QIR BE T ) ot 81
67 (BB 85
B8 CIF BN 87
69 BEELY o 89
B RO 91-273
Bt 8% (Appendix) :
B EEEHEBE 275-278




WEHIERFER 3l - cing 1
= 8B BB F R
ai bang bén bie bo
X 91 R 91 # 92 b3 9 B (p1) 167
# (péng) 167 #H (bi) a3 (b6) 94
ai bin
- 4 91 | bang bén ® 94 | b
T (y7) 232 it (bing) 94 x 92 $8(pin) 167 P | 95
<3 91
an % (pang) 167 | bén bin b
- 91 % (bén) 92 & (bTn) 94 3 95
k& (ymn) 239 | bao i} 95
i 91 béng bing
ba k) 92 B (bang) 91 vk 94 | bu
g8 (ba) 91 224 94 T 95
bdo bi # 98
ba *® 92 » 92 bing
N 91 2 92 94 | cai
b § 92 | by ] 94 * 98
ba E 92 7% 98
74 91 | bao ;4 93 | bing 7] 98
0} 92 # 93 bid 94 # 98
ba # 92 #® 93 #(bing) 94
g8 91 2 92 2 (bai) 92 o] 94 | can
£ (shen) 183
bai béi bi bo
= 91 3 92 & 93 ) 94 can
B 92 i (b8i) 92 ¥ (fa) 116 E-] 98
bdi # (bei) 92 MR (i) 120 L. 98
" 91 #(f0) 120 b6 ’
bé&i 2] 93 = (bdi) 91 | can
bai it 92 o 93 8 94 £ (shén) 183
i/ 91 i 93 #(Tu) 120
béi - 93 #1(bd) 94 | cang
ban It (b&i) 92 B (b3) 94 & (bei) 92 = 98
¥ 91 H 92 B (p1) 167 LS 94
& (bd) 91 B 9 céng
ban ) 92 bidn £ (bao) 92 ® (zang) 253
R (fdn) 117 = 92 Y (bian) 93 1 94 % 98
& 92
ban ] 92 | bidn bd cdng
¥ 91 i 92 i 93 B 94 #&(cang) 98
## (bian) 93 < 93
] 93




2 HEEBEHEMEE clo - ddo
cda chén chdng chin cui
=3 98 B 99 (16ng) 159 i 102 2 (z0) 272
3 99 i 101 .23 103 % 103
cé ’ b 2 104
o] 98 chén chéu chud
3K 98 f&(chéng) 99 B 101  (dud) 112 cln
il 98 L) | 101 Fca 104
chéng - 1 101 ca
cérn ® 99 i3 103 | cud
£ (shen) 183 chdu & (x7) 209
chéng M 101 ci $# (cui) 103
cha 174 100 F(z7) 270 ] 104
24 98 A 100 chou #H(z1) 270
B 100 L} 101 & 103 | da
chéan 3 100 X 104
#r(jian) 142 ® 100 chi ci
4 100 H 101 Ji:4 103 | dai
chén ™~ 100 ] 101 X (da) 104
B 99 ci ad 106
i 99 chéng chi F/ 103 & (do) 111
fB(cheng) 99 By (zhix) 270 F 106
chang B 102 ¢ong 3 106
E 99 cht = (zht) 270 f#¢(céng) 103 ¥4 106
& (shang) 182 BE(11) 154 (zhd) 269 ] 103 w 106
3 99 & 106
T 99 chi chi cbng
® 99 #(zh1) 266 L& 102 En 103 dan
E 101 = 102 # 103 B 106
chang
] 99 | chi chi cou dan
¥ 99 R 101 -5 102 & (20) 272 z 106
#&(chi) 101 5 (chi) 102
chéao i 101 7] 102 cl dang
o 99 i d 101 HX (qui) 174 -1 106
#(zhdo) 255 chuan 2% (z0) 272
chi n 102 B(qn) 168 | ding
ché B 101 EE(zud) 273 % (tang) 194
¥ 99 ¥(1ai) 153 chuén B (sha) 190 ¥ (dang) 106
i 101 i 102 &(qu) 174 ] 106
ché
R(ch7) 101 chong chuang cuan dio
& 101 3 102 = 4 103 58 (dao) 106
ché
#£(zhdi) 254 chdéng chui cuil dio
I 99 & (zhong) 269 E:3 102 F(shuai) 190 74 106
Lt 99 4 101 # 103 # (din) 112
b 106




EEHEWFR & - flu 3

dé 2 (x1) 210 | dui ér féi
B 107 ¥ (she) 183 b7 112 = 116 e 118
" 108 2 (zh1) 266 # (dan) 112 K 116 Bk 118
= 110 o 112 H (D 93
deng B (xie) 215 fa
& 109 din £ 3 116 | féi
ding #(chan) 102 FE (fei) 117
déng )| 110 Lo 112 | fé BE 118
% 109 " 110 & 116
din # 116 | féi
& ding K (tin) 198 24 118
i 109 £ 111 ¥ (don) 112 fd
& 112 &% 116 | fén
di dong o 118
&y (di) 110 * 111 | dud fa BE (T&1) 118
& 109 E 2 112 % 117 o 118
i (shi) 189 | dong
W (zhi) 264 4] 111 | dub fan fén
) 109 L 3 111 B (d) 112 K (fdn) 117 & (b1) 93
244 112 & (fan) 117 ] 118
di ddu ® 112 ] 117 - 118
$h 109 3t 111
* 110 dud fan fén
iy 110 | dou £ 112 AR 117 % (fén) 118
it 110 & (da) 112 3 117 & 118
o 110 dud & (b) 93
B (t1) 195 | da € (tud) 198 | fén % (fén) 118
B 11 K 117 = 118
dian !} 111 | e
85 110 b 112 & (hé) 130 | fan féng
4] 113 R (fdn) 117 B 118
didn dii = 113 £1EA 117 # 118
;% 110 = 112 Pt} 113 W 117 - 118
# 112
dian én fang féng
M| (tidn) 196 | di HR (ydn) 221 il 117 - 118
fH{tidn) 197 £t 198
- -f 110 J:H 112 ér fang féng
(1) 198 i} 113 % (fang) 117 % 118
diao wm(ra) 179 b5 117 B (féng) 118
¥ (dan) 112 | duan
3 112 ér fei fou
dido E 116 3 117 (bl 95
B(nigo) 166 | dul ] 116 i 117
¥ (din) 112 b | 116 BE (f81) 118 | féu
dié T (b) 9%
*® 110 & 118




4 WEHEFRFER fOu - han
% 118 | gai gé qu W (guan) 127
= 122 % 123 m 125
fi K(jia) 140 guang
S 119 | gan gén 3 128
F(b) 95 ¥ 122 R 124 gu
3 119 B 122 ] 125 gudng
! 120 ¥ (qian) 172 geng = 125 71 128
i | 120 B 124 A(jué) 148
gan # 124 i 125 | gqui
fa B 122 &= (ki) 152 * 128
& (f0) 119 4 122 | géng = 125 & 128
3 120 18 (héng) 131 7 125 =1 128
N 120 | gan ¥ 125
& (fh) 119 &% 122 | gong & 125 gui
R 120 5 124 ® 128
# 120 gang I 124 gu x 128
3 120 Fi(kang) 150 N 124 & (gao) 123
R 120 ] 122 I 124 & 125 | qui
g 120 be'g 124 13 125 = 128
LS 120 | gao B 124 4% 127
% (31 146 K 125 #® 127 | quo
fii = 123 % 124 i (quod) 129
L) 121 x 123 = 124 | gua
pad 120 & (gdo) 123 A (sdng) 192 X 127 | qué
Bt (f0) 121 = 129
& 120 | gdo gong gud
¥ 120 = 123 3 125 x 127 | qud
L 120 B 129
gdo gong gua -1 129
fil & 123 T (kbng) 151 £ 127
5L 121 * (gao) 123 )=} 125 # 127 | qud
B (fu) 120 B 123 b 129
g (fa) 119 gou guai
fit 121 | gé #(ja) 147 el 127 | hai
B (fa) 120 x 123 # 125 1 129
£l 121 % 123 f] 125 | guan & (gdi) 122
3 121 H (gou) 125 = 127
- #i(bao) 92 | gé ¥ 127 | hén
B 121 k.3 123 | gdu ¥ (10n) 160 F(han) 129
& 121 ®(jid) 140 E1o] 125 [iL] 127 ) 129
Jiiid 121 . 123 % 125 w 127 * 129
#ft 122 ¥ (gan) 122
L] 122 | gé gou guan
Al 122 & (hé) 130 i 125 B 128 | han
F(gai) 122 -3 125 1B (guan) 127 ¥F 129
gdi i3 125 3] 128 & (hdn) 129
A 122 ##(jidng) 142 B(guan) 127 M (gdn) 122




FEHERTZE han - jian 5
P 1 129 héng huan hué Ji
] 129 15 131 iz} 134 & (yue) 251 . 137
#(zhut) 270 H 137
héng héng M (yudn) 249 hud % 137
17{xing) 216 A 132 K 135 w31 137
B 132 | hudn QAN 140
hang B 134 hud
17 (xfng) 216 | hdng R 135 | §i
¥ (hong) 132 huan ® 136 *x 137
hdo B 134 i 4 136 = 137
hd 130 | héu bl 134 - 136 §=3 139
® 132 L] 136 3E(Gin) 144
hdo huang H(gf) 168
7 130 | hou b 134 | 571 B 139
= 132 N 136 >4 140
hao B 132 | hudng BGn) 147 £ 140
iF (hdo) 130 % 132 fg 134 H () 168 (3N 137
&% (hdo) 130 -4 134 & (qf) 171 B (jie) 143
hit & (yT) 237 W37 137
he ¥ 132 hui b1 136 &(z1) 270
{7 (hé) 130 & (W) 208 i 4 134 #(j7) 137 73 140
& (8) 113 71 134 2 (che) 99 B 171
hé b 1 134 #(q1) 168 " 140
= 130 | ha i 134 & (z1) 270 b 1 140
fi 130 m 133 i 4 134 k-3 136 ] 140
fm 130 i 133 o 134 =(qf) 171
A 130 8% (hdo) 130 i 136 | jia
B 130 hui i 136 fm 140
& (hai) 129 | hii i3 135 -] 136 E 4 140
A 130 rid 133 8 (xudn) 219 B 136 % 140
B (ke) 151 % 135 i3 136
& (gai) 122 | hi ] 136 | jia
i 130 E 133 | hui ¥ 136 L] 140
%k (mei) 161
hé hua g 135 | ji jid
faf (hé) 130 # (hud) 133 x 135 Kk 136 B 140
Fi(hé) 130 & 135 & 137 ® 140
% 130 | hud ;-4 135 B 136
H(gé) 123 # 133 % 135 #(gé) 123 | jia
i} 130 = 135 Eicd 137 #(jia) 140
hud %= 137 % 140
hei it 133 hiin T 137
= 130 % (hud) 133 1% 135 = 137 | jian
B 134 il 135 i ] 137 % (cén) a8
héng -4 137 B (xidn) 211
¥ 131 | huai hin 5 137 # 141
= 134 R’ 135 FE(jie) 144 B 141




6 B EWMFR jian - kudng
i 141 Jie Jjing Jjué kao
M (jian) 142 K (jia) 140 144 ml(z0) 272 ¥ (gdo) 123
I 141 g 148
jie Jjing ké
Jidn B 143 = 145 Jué Ft 150
Hi(gidn) 172 ¥ 143 [ ¢ 145 * 148
= (qf) 171 B 143 i 145 A 148 | k&
13 141 & (qi) 174 ) 150
B (xidn) 212 Jié Jjia iz} 148
2% 141 #¥(jia) 143 % 145 (g 127 ké
] 141 ¥ 143 i 148 o (k&) 150
=1 143 | jid @ 148 x 151
Jian ):1] 143 R 145 b4 148 4 151
1) 141 A 146 B 148 L1 151
i 142 | jié i 146 Bi(que) 175
e 142 .2 143 ;| 148 kdng
at 142 Jia z 151
RiCjian) 141 | jié £] 146 | jln
A 142 fr 143 74 147 (xtin) 220 | kdu
-3 142 54 143 % 146 ¥ 150 m] 151
1] 142 M(jig) 143 ¥ 147 = 148
4 144 -] 147 fi(qui) 128 | kdu
Jiang 3 144 & 151
e 142 Ju Jim
| 142 | jin H{(qi&) 173 e 150 | ka
® 144 H(che) 99 = 152
Jidng B®(jin) 144 =4 147 kai & 152
B 142 1 147 B8 150 #8 (jué) 148
jin
Jiang F(jin) 144 Jja kdn ki
#(jiang) 142 Fi ] 144 & (gao) 123 R 150 & 152
8 (qidng) 173 -1 147
#l(jiang) 142 jin kan kua
iy 144 | ju i 150 #(hug) 133
Jjiao g 144 £ (ql) 174
% 142 b4 144 B 148 kang kudi
%0 142 bi-3 144 B 150 R 152
#(jiao) 143 ® 144 ja H#® 152
] 143 F-:3 144 2 (z0) 272 kang & (hu) 135
m(jian) 142 ® 148 7T 150
jido ] 148 H(kang) 150 kuan
B (jiao) 143 Jing ) 3 148 " 152
2 143 b1 144 2 148 | kdo
il 144 1 150 kuang
Jiao ® 144 Jjuan % (gdo) 123 = 152
B 143 & 148
£ 143




EEPERF X kudng - m&i 7
kudng 1do Tian BE 159 | 1dn
St (xiong) 218 # 154 2(ludn) 160 A 160
W 152 16ng ) 160
ld0 lidng A (16ng) 159
kuy 45 (130) 154 B 157 Tud
! 3 152 2 (yue) 251 16u B (ud) 160
] 152 1idng s (1ou) 159
1é E(1idng) 157 Tud
kui h 154 7] 157 16u £ (qud) 129
k3l 152 £ (yue) 251 b} 159 [} 160
] 152 1idng M 160
23 152 1é&i ®m(lidng) 157 1
B 152 5 154 O 160 | Tuo
» 154 | Tido 7 § 159 & 160
kui 55 (140) 154 B (10 159
B3 (qui) 128 18i T & (yue) 251
i 152 * 154 1ie 5] 159
® 154 7 157 ma
lkan Bl 157 Ta )= 160
e 152 1éi AT 158
| 154 | lin & (gl 125 | man
it 2 157 A (jué) 148 b ] 160
L] 153 14 w 157 B 159
-3 14 & 157 23 159 | man
kud BEQOn 157 3 159 % 160
& 153 13 154 1in w 159 ®(mli) 164
& (hui) 135 & 157 A0 160
17 B (11n) 157 mang
14i g 154 10 RE(16ng) 159
K (1ai) 153 i) 155 1ing iid 159
i! 155 4 158 | 159 mang
Tai = 158 a 159 3 160
R 153 11
¥ 153 71 155 | 1id 1t méo
- QD! 156 v 155 = 158 & 160 ¥ 160
¥ 155 A 158 & (shuai) 190
14n Fi'3 156 B (ybu) 242 ;.4 160 mao
w 153 52 156 = 161
B 156 | 1liu luan g 161
1an BT 154 (1) 158 2 160
1 154 B 157 méi
1id Tuan i3 161
14ng 1ian 7~ 158 &l 160
H 154 L 4 1657 BECID) 159 méi
b 157 Tin E 161
130 16ng % (10n) 160
& 154 1 159




8 BEEPHERTE néi - pian
mei mié na nian pan
B 161 4 162 B (ndn) 165 kS 166 K (fdn) 117
% 161 B 162 2 (ban) 91
#* 161 na nido il 167
73 161 | min A (néi) 165 =1 166
E 162 # 164 péng
mén nié ¥ (fang) 117
f&l (mén) 161 ming nai JE(ni) 166 £ 167
% 162 75 164 L] 166 ¥(péng) 167
mén ] 162
P 161 = 163 | nai ning péo
T (wdi) 203 ) 163 BE (néng) 165 vk (bing) 94 2 (b3o) 91
B (y1) 232
mén ming nan = 166 | pai
e 161 ) 163 =5 165 .+ 166 i 167
i (mdn) 160 & 165 . 167
mé 3 165 | ning
méng B (md) 163 % (ning) 166 | péng
g 161 f5 (wll) 207 | nan ¥(héng) 131
- 3 163 Bt (ndn) 165 | nid ¥ (péng) 167
mi BE (m1) 161 & 166
& 161 nang péng
o 161 | md x 165 | ndng it 167
B (m¥) 161 * 163 . ] 166 % 167
B (bdi) 91 | ndo
mi bt 163 B’ 165 | ndu péng
B (p1) 167 B(mio) 161 ;] 165 # 166 #(feng) 118
& (mf) 161 = 163
-1 161 H(m) 164 | nei nil pi
LY 164 & 165 %= 166 H(bY) 93
mi ] 164 B (b&i) 92
# 161 néng nii Bt (pi) 167
méu ifi (6r) 113 #(nl) 166 FE(ba) 91
midn B 164 & 165 & (fan) 117
% 161 nuan
i ni m(rd) 179 | pi
mian & 164 i 166 1L 167
i 161 1 164 iE 166 | nud % (fou) 118
H(ndn) 165
mido n ny pi
w(mido) 162 N 164 & (nf) 166 | Gu = (pY) 167
20 162 = 164 EE (y1) 232 B 167 B¥ 167
W 164 = 166 -] 167
miao EH(mo) 163 pén
o 162 .. 164 | ni s 167 | pian
B (mido) 162 FEnf) 166 % 167 ) 167
B 162 b 166 A 167




HEEHERTF Xk pian - rong 9
-} 167 qi -4 172 qing quan
+ 168 #(jian) 142 b 173 Z2 174
pian E 168 = 172 & 173 B 174
FE(ping) 167 4 168 » 172 L 173 #i (chan) 102
£ (bian) 93 # 168 B (qing) 173 & 175
gian
pian qi ¥ (qian) 171 ging quan
#(bian) 93 53 168 #(gian) 172 1% 173 & 175
i 168
pin X 168 | giang ging qué
3 167 il 171 H 172 B 173 J& (qi) 174
#%(s1) 192 ¥ (jiang) 142 PR (que) 175
pin i 171 BE(qing) 173 qiéng
& 167 #(zh1) 264 ] 173 | qué
#07) 137 | qiang B 175
pin = 17 5% 173 qid 5] (jué) 148
i d 167 () 136 I 174 bR 175
gidng & 174
ping qi B8 (qidng) 173 & (quT) 128 | qin
FE 167 2 171 e 175
) 168 #e 171 | qido qia
%E(féng) 118 #(37) 137 #B(zhao) 255 h 174 | rén
& (j7) 136 K 174 R 175
po gié
B (bei) 92 | qi 7] 173 | qu ran
0 (qie) 173 £ (q) 174 % (han) 129
Po ¥z 171 | qié i 174
B 168 pirA 171 H 173 B (ql) 174 | réo
E(QD 168 & 174 % (ndo) 165
péu =’ (j1) 137 | qié &(qw 174
- 168 = 171 £(qié) 173 B 174 | ré
] 17 -3 173 % (rud) 179
pou = 171 H(q)) 171 | qi
B (FL) 121 * 171 $ (gou) 125 | rén
2 168 qin ;- AGDY) 148 A 175
gian = 173 ] 174 iz 177
pid T+ 171 #(jin) 144 ££ (rén) 177
#1(bd) 94 Ft (yiin) 251 5 173 | qi
¥ 171 8 (qu) 174 | rén
pa 68 172 | qin B 174 £ 177
# 168 = 172 173 T 177
#&(jian) 141 qu
pu i 172 | qin % 174 | ri
¥ 168 #(qn) 173 & 174 H 177
gian B0 174
pu =[] 172 | qin réng
& (hbao) 92 £ (jian) 142 #(qin) 173 54 177




10 HEEHEWRFE rong - shdu
5 177 sai shan Eitd 183 shi
iR (sdng) 192 B (s1) 191 1N 180 & 183 + 185
&% 177 pa) 186
sai shan shén ® 186
réu % (s@) 180 &} (ydn) 221 2} 183 B¥ 186
3 177 Z 180 -1 183 5] 187
ik 178 | san fen 183 = 186
14 178 = 179 | shang f§(xin) 216 -] 187
£ (shen) 183 5] 181 2 183 = 187
rou B (tang) 194 & 183
2] 178 san ] 181 shy
£ (shen) 183 shén ES 187
ri #(san) 180 | shdng o] 183 L3 187
4 178 £ (shang) 181 R 187
san * 181 shén <} 187
ra #® 180 b 183 % 187
-0 178 shang | 183 FE(sh7) 185
3] 179 sang + 181
f 179 <4 180 icif 182 shéng shi
i H 179 M (sang) 180 ¥ (shang) 181 F+ 184 T 187
& 184 K 187
ri sdng shao % 184 it 187
% (nl) 166 ] 180 B (zhdo) 255 B (shéng) 184 R 187
] 179 3 184 Ll 187
sdng shdo F(si) 192
ri n 180 P 182 shéng % (she) 182
A 179 &E 184 B 187
sdo shao 3 188
rudn B (zao) 253 4 (shdo) 182 | shéng = 188
| (xi) 219 #(xing) 218 ) 188
sé sheé & 184 H 188
rui f 180 & (yl) 246 ES 189
£ (dui) 112 & 180 shéng piid 189
: 34 179 % 180 shé % (chéng) 100 » 188
E (tud) 198 & (chéng) 100 -0 189
rin sha & 182 B 184 o 189
5] 179 w 180 ¥ 182 x 184 L 189
T 179 # 180 # 182 = (28) 254
shi #& (sht) 187
rud sha shé F 185
5 179 b (sha) 180 & (sha) 182 % 185 shou
§9 179 & (she) 182 HE 185 g 189
shé 11 185
sa shai it 182 - 185 shdu
#(sha) 180 #t(sha) 180 & 182 R 185 =3 189
& 182 F 189
w 183 5] 189
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BEHERFE shou - tuf 11

shou L] 191 B (sl) 192 tang ting
% 189 #&(tang) 194 % 197
¥¥ 190 shud sul
73 190 ® 191 it 193 | téo ting
8 194 24 197
shi shud suf ”n 197
% 190 BE (sh1) 187 FE 193 té
E 190 i (sht) 190 = 194 | ting
= 190 sui K (er) 116 M (ting) 197
si i (sha) 190
shi 54 191 & 193 | téng tong
L5} 190 Hr 192 ® 193 B 194 b 197
B (cui) 104
shd si ti téng
B 190 b4 192 | siin #7 (zhé) 255 & 197
2 190 ® 193 B 194 & (zhong) 269
# (shl) 190 | si # 193 it 195 & 197
= 190 B 192
192 sud ti téng
shi ¥ 192 A 193 " 195 # 197
® 190 1 192 = 194
53 190 g 192 i | 194 | ti tong
i 190 % 192 % (d1) 110 & 197
B 190 B (sT) 191 | ta F(yD) 232
B 190 & (shi) 186 R(sh1) 185 b 195 | ta
8 192 % 195 z 198
shuai = 192 | t&i 1 195
¥ 190 BE(néng) 165 H (shi) 189 | ta
song 3 (x7) 209 (3 198
shuai #(cong) 103 | tai B (yue) 251 B 198
B 190 A (da) 104 | 198
& 190 | song X 194 | tian
EN 192 gE(néng) 165 X 195 ti
shuang 3 194 * 198
-1 190 | su tian
53 192 | tan 3] 196 | tuan
shui % 194 LL:¢] 197 ¥ (zhuan) 270
i3 190 | sd W(zhi) 266 ¥ (din) 112
1% 193 | tdn B§(dian) 110
shu¥ 18 194 tudn
K 190 | su tido Ed 198
70 193 tan & (xid) 219
shui * 193 £ (tan) 194 tul
HR(shup) 191 & 193 tido i3 198
] 193 | tang Bk (tdo) 194
shiin B (shi) 190 & 194 tui
b3 191 % 193 3 (dl) 110




12 WIS ERFEER tul - xido
-] 198 wang wén x1 % 212
E(wing) 199 B (meéi) 161 4 209 B 212
tui = 201 [iii] 209
B 198 = 201 wén =1 209 xidn
t£(wing) 200 32 (wén) 205 2 209 B (x1) 210
tin =4 201 % (midn) 161 & 209 #(xing) 218
i (zhin) 270 5] 205 B 209 B 212
# (chun) 102 wéi [ (wén) 205 -1 209 # (xian) 211
178 198 fz 201 E(x1) 210 BE 212
# (din) 112 8 (wei) 204 | weng i 209
n 198 54 201 n 205 % 209 | xian
B 201 W 209 H(jian) 141
tud wo fR 212
£ (tud) 198 | wéi ® 205 | xi ) 212
T 198 B 201 R (qud) 129 = 210 3 212
B (shud) 191 M 202 4 212
113 202 | wo xT #f (xian) 211
tud Bwei) 203 B 205 Bt 210
& (tud) 198 L] 203 7 205 k-4 210 xiang
78 198 -3 203 *H 212
M 203 | wu xi
tud V8 205 #* 210 | xiéng
bid 198 wéi 7 (yd) 246 53 210 =4 213
B 203 B 205 R(q1) 171 | 213
wai B 203 & (&) 113 o 210 = 213
A 198 HE (wéi) 202 & 205 »n 210
-1 203 xidng
wan » 203 | wi xia ¥ (heng) 131
B (quan) 128 - (wing) 19 uE (ke) 151 -4 213
Mi(guan) 127 | wéi x 205 ¥ (xiang) 214
* 203 " 207 xid | - 213
wan £z 204 Fid 207 B(jid) 140
¥t 199 g 204 |(jid) 140 xiang
E:4 204 wii B 210 #® 213
wan ] 204 it 207 ¥ (xiang) 212
1) 199 B 204 il 208 | xia ® 213
# 205 = 208 F 210 & 214
wang R’ (yf) 232 # (W) 209 B(jid) 140 ﬁ 214
C: 199 % 208
I 199 | wen xian xido
#B(yon) 262 | wi % 211 i 214
wang /] 208 ® 211 wH (he) 130
Ji(fang) 117 | wén 7] 208 ‘B (jidgo) 143
F(wing) 199 X 205 i) 209 | xién
5] 200 i} 205 8 (jué) 148 34 211 xido
1t 200 % 209 54 211 B (jiao) 143
B(e) 113 PR 212






